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A $hsw-Bel@nlés margóiéra
Irta: MARTON ERNŐ

jvyik bukaresti zsidó laptársunk azzal 
jellemezte a Shaw-bizottság jelentését. 
■l0o-y: varjú a varjúnak nem_ vájja ki 
n szemét. Nem is várta senki, hogy a 
Palesztinába kiküldött angol parlamen- 

vizsgálóbizottság azzal fog vissza­
térni a szomorú események színhelyé- 
rol_ hogy az augusztusi zavargásokért 
y palesztinai angol hivatalnokok a bű­
nösök. akik nem teljesítették kötelessé- 
•'iiket es közömbösen szemlélték miként 
tornyosulnak a féktelen arab agitáció 
iivomaíi a sötét vészfelhők a kicsiny oi - 
szág felett. Nem vártuk azt, hogy pál­
cát fognak törni a palesztinai angol 
kormányzat felett és a világ itélőszéke 
elé idézik ezt a bűnös rendszert. Hiszen 
a bizottság tagjai politikusok voltak és 
ez nem lett volna politikus cselekedet.

Már a vizsgálati eljárás során nem 
kis keserűséggel kellett tapasztalnunk, 
hogy a bizottság tagjai nem tüntették 
ki magukat különösebb módon objekti­
vitásukkal és pártatlanságukkal. A ki­
hallgatandó személyek kiválogatása, 
a kihallgatás módja és a tanukhoz in­
tézett kérdések már sejttetni engedték, 
hogy ettől a bizottságtól mi nem sok jót 
várhatunk.

Tudtuk azonban, hogy ennek a bizott­
ságnak hatásköre a legpontosabban pre- 
1‘izirozva van, mert maga Macdonald, 
miniszterelnök körvonalazta azt két íz­
ben is rendkívül élesen és félreér­
tést nem tűrő formában az angol alsó­
házban. A bizottság szigorúan körül­
határolt feladata az volt. hogy megál­
lapítsa az augusztusi zavargások köz­
vetlen okait, azok kezdeményezőit és 
azt. hogy kiket terhel a felelősség a vé­
res események bekövetkezéséért. Ki 
volt azonban véve a bizottság kompe­
tenciája alól minden olyan kérdés, a 
mely Palesztina politikai jövőjével van 
összefüggésben és bármilyen tekintet­
ben érinthetné Angliának, mint man- 
datárius hatalomnak a zsidósághoz való 
viszonyát. Az a tudat tehát, hogy ennek 
a bizottságnak csupán vizsgálóbiztosi 
terepe van, a megnyilvánult kétség­
telen rosszindulat ellenére is, megnyug­
tatott bennünket, mert tisztában vol­
tunk vele. hogy a legsötétebb rosszaka­
rat sem fogja" ránk süthetni, hogy mi 
voltunk a zavargások előidézői, vagy, 
hogy akárcsak a 

is
legcsekélyebb bünré-

Shaw- 
a

szességiink is volna a véres események­
ben. A felvonultatott zsidó tanuk és 
szakértők vallomása, valamint a véde­
lem ellátása ennek megfelelően csupán 
erre a körre szorítkozott és egyáltalán 
nem mélyedt bele a Palesztina problé­
ma szélesebb körit taglalásába, amely 
probléma nem tartozott a bizottság kom 
petenciája alá.

Ebben a tudatban vártuk a Shaw-bi­
zottság jelentését, amely félévvel a za­
vargások után végre nyilván ossá gr a 
került és most teljes szövegében c-lot- 
íünk fekszik. Elképzelni sem lehet kí­
nosabb meglepetést, mint amelyet ez a 
jelentés jelentett számunkra. A 
bizottság figyelmen kívül hagyva 
Parlamenttől nyert felhatalmazását és 
figyelmen kívül hagyva Macdonald 
miniszterelnök megismételt kijelenté­
seit, végig az egész jelentésen csupa 
olyan kérdésekkel foglalkozik, amelyek­
nek tárgyalásától a bizottság szigorúan 
el volt tiltva és amelyek kifejezetten ki 
voltak véve a bizottság kompetenciája 
nlól. A bizottság ahelyett, hogy az au­
gusztusi zavargások közvetlen okait 
vizsgálóbírói pontossággga! tárta volna 
fel. belemerült Palesztina legkényesebb 
Politikai problémainak taglalásába és 
olyan messzemenő politikai szerepet a t - 
r°ßält magának ezen a téren, amely 
'•alesiigos arca lesapása az angol kot - 
^árnynak és a zsidóságnak.

Ami magát a zavargások tényét il­

leti, a bizottság megállapította azt, 
ami az első pillanattól kezdve kézenfek­
vő volt, hogy a zavargások kezdemé­
nyezői az arabok voltak és azok fel­
idézéséhen egyedül ők a bűnösök. Meg- 
állapitta azt, hogy már hónapokkal az­
előtt féktelen agitáció folyt az arabok 
között, az arab nacionalista sajtó leg­
fantasztikusabb vérvádmesékkel szítot­
ta magasra az arabok gyűlöletét a zsi­
dók elen és hogy ennek az agitációnak 
közvetlen eredménye volt a vérontás.

A bizottság ezekkel a megállapitások- 
I kai be is fejezhette volna munkáját, 
I még csak azt kellett volna megállapi- 
i tania, vájjon az angol hatóságok meg- 
j tették-e kellő időben a szükséges intéz­

kedéseket az izgatás megakadályozására 
és a gyilkosságok megelőzésére.

A bizottság azonban ahelyett, hogy 
alkotmányos rendeltetésének megfele­
lően, a tények kivizsgálása után arra 
nézve tett volna javaslatokat, hogy a 
jövőben milyen módon lehet megaka­
dályozni hasonló zavargások kitörését, 
messzemenő lélektani és politikai ana­
lízisekbe bocsátkozott bele arra nézve, 
mi okozta az arab lakosság elégedet­
lenségét és mivel lehetne ezeket az elé­
gedetlenségeket megszüntetni. E kérdés 
vizsgálatánál pedig kizárólag az ara­
bok által prezentált adatokra támasz­
kodott, mert zsidó részről kísérletet 
sem tettek a bizottságnak ilyen irány­
ban való befolyásolására.

Megdöbbentő, hogy felelős pozícióban 
lévő angol parlamenterek ilyen köny- 
nyelmiiséggel és felelőtlenséggel kezel­

jenek világpolitikai jelentőséggel bíró 
problémákat. A bizottság, amelynek 
egyetlen közgazdász tagja sem volt, 
nem átallotta például olyan megálla­
pításokat tenni, hogy Palesztina e pil­
lanatban nem képes több mezőgazda- 
sági bevándorlót befogadni, holott a 
világ legismertebb közgazdasági szak­
értői a helyszínen szerzett stúdiumok 
alapján egybehangzóan jelentették ki. 
hogy Palesztina könnyen befogadhat 
még egy-kétmillió bevándorlót a jelen­
legi* lakosság legcsekélyebb sérelme 
nélkül. Ez a laikusokból álló bizottság 
mindössze három hetet töltött Palesz­
tinában, amely időnek nyolcvan száza­
léka kihallgatásokkal telt el és máris 
kompetensnek érzi magát olyan kije­
lentések megtételére, amelyeket ko­
moly közgazdászok csak hosszú hóna­
pok alapos vizsgálatai után mertek 
megkockáztatni.

Kötve hisszük, hogy az angol politi­
kai élet, amelynek legfőbb jellemvoná­
sa éppen a felelősségvállalás kidombo- 
ritása, valaha is produkált volna ilyen 
poltikai botrányt. A bizottság munkás­
párti tagja a jelentéshez csatolt külön­
véleményben példás bátorsággal és ob­
jektivitással mutat rá a bizottság mun­
kájának minden tárgyilagosságot nél­
külöző, lelkiismeretlen és elhamarko­
dott voltára. A bizottság nagyon is 
könnyen fogta fel feladatát. Egysze­
rűen arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy ha nem lesznek zsidók Paleszti­
nban. akkor arab zavargások sem lesz­
nek. Közben megfeledkezett arról, hogy 
létezik egy Balfour-deklaráció, létezik 
egy mandátum-szerződés, amelyben 
Anglia a Népszövetség égisze alatt ün­
nepélyes kötelezettséget vállalt arra, 
hogy Palesztina a zsidóság nemzeti

otthona lesz, megfeledkezett arról, hogy 
vannak politikai tények és valóságok, 
amelyeket semmiféle erőszakkal, sem. 
rosszindulattal nem lehet többé meg 
nem történtekké tenni. Ilyen politikai 
valóság az, hogy Palesztina a zsidóság 
nemzeti otthona kell hogy legyen és 
hogy Angliának ezt a poltikai célt 
minden erejével elő kell mozdítania.

Minden egyéb probléma, igy a pa­
lesztinai arab kérdés is, csak ennek a 
főelvnek sérthetelensége mellett te­
hető vizsgálat tárgyává s csak ebből a 
fix pontból kiindulva lehet megoldani 
az összes palesztinai problémákat. Mi­
helyt ezen az elven a legcsekélyebb 
rést ütik, nemcsak Anglia egész közel- 
keleti politikája omlik össze, de a Nép- 
szövetség presztízsén is jóvátehetetlen 
csorba esik. Ezért tartjuk bűnös köny- 
nyelmüségnek a vizsgálóbizottság je­
lentését, amely ezen a nagy politikai 
elven ejtett csorbát, vitássá téve ezzel 
az angol kormány évtizedes Palesztina- 
politikáját.

Bár Macdonald miniszterelnök leg­
újabb angol alsóházi beszédében ismét, 
leszögezte magát a mandátum-szerző­
dés integritásának megőrzése mellett, 
mégis számolnunk kell vele, hogy a 
Shaw-bizottság jelentése nem lesz min­
den hatás nélkül bizonyos angol poli­
tikai körökre, sőt magára a Népszö­
vetségre sem. A Jewish Agency re és a 
cionista világszervezetre az a nehéz fel­
adat hárul most, hogy ezt a kedvezőtlen 
hatást megfelelő felvilágosító munká­
val ellensúlyozza és a zsidó nép nagy 
igazát a népek fóruma előtt ismét tel­
jes egészében diadalra segítse. Nem 
szabad kételkednünk benne, hogy a mi 
hivatott vezéreinknek ez a történelmi 
feladat sikerülni is fog.

A keleti Jóvátételek szakértekezletén enyhültek
az ellentétek

Bethlen szerint a tárgyalások a hét végére fejjtétíenül megegyezéssel fognak véget érni
Paris, április 7. A Journal közlése 

szerint a keleti jóvátételek szakértekez­
letén az ellentétek enyhültek s a cseh 
és a magyar álláspontok között lénye­
ges közeledés tapasztalható. Általános

a felfogás, hogy ^konferencia tál-gya­
lusai e hét vtpSm véget érnek ünnepé­
lyes üléssel amelyen a megegye­
zéseket meg fogják erősíteni.

Bethlen magyar miniszterelnök ma

I éjszaka visszaérkezett Parisból Buda­
pestre. Kijelentté, hogy a tárgyalások 
Párisban a hét végére feltétlenül meg­
egyezéssel fognak véget érni. 

í

Befejezéshez közeledik a tengeri leszerelési konferencia

Anglia, Amerika és Japán közölt 
megegyezés létrejöttnek tekinthető

Briand és Tardieu megbeszélést folytattak a londoni leszerelési konferenciáról
megvolt, hogy Franciaország és f legációjának egyik tagja, szintén köze- 
'•szág között az ellentéteket nem [ linek mondotta a három-hatalmi meg-

London, április 7. Most már egész bi- 
j zonyosra vehető, hogy a londoni ten- 
I geri leszerelési konferencia legalább 
I félkudarccal fejezheti be eddigi siker- 
I télén működését. Az öt-hatalmi meg- 
j egyezésről most már szó sem esik, ami 
1 azt jelenti, hogy se Anglia, se Amerika 

I nem tartották elfogadhatónak azokat a 
feltételeket, amelyeket Franciaország, 
illetőleg Olaszország a megegyezés ér­
dekében előterjesztett.

A londoni konferencián az utóbbi he­
tekben már nyilvánvalóvá lett, hogy a 
felmerült leszerelési problémákat csak­
is Franciaország elszigetelésével lehet 
megoldani, ami természetesen Olaszor­
szág átmeneti sikerének tekinthető, 
mert eme elszigetelődés révén Olaszor­
szág továbbra is megtarthatja, mai 
méreteiben, Földközi-tengeri flottáját. 
Ha sikere az öt-hatalmi megegyezés te­
kintetében nem is volt a londoni kon­
ferenciának, az a szomorú eredménye

: 01 aszór
I hogy enyhíteni sikerült, de azok még 
í inkább elmélyültek.
I Csak természetes, hog^ ilyen körül- 
I menyek között a konferencia minden 
I energiáját a három-hatalmi megegye- 
! zés lehetőségeire kellett hogy koncent- 
I rákja. Bár ezen a téren* is voltak ne- 
{ kézségek, mégis ezeket a nehézségeket, 
a jelek szerint, sikerült eliminálni. 
Mint a Newyork Herald londoni tudó­
sítója jelenti, Anglia, Amerika és Ja­
pán között a három-hatalmi megegye­
zés úgyszólván már létrejöttnek tekint­
hető. Az egyezmény két sarkalatos pon­
tot tartalmaz, amelyekben a hatalmak 
kötelezik magukat arra, hogy kiíenc- 
kilene csatahajót leszerelnek és a má­
sik pont, hogy hat éven belül a hadi­
flottát uj építésekkel nem fejlesztik. A 
londoni rádióban a brüsszeli amerikai 
követ, a flottakonferencia amerikai de­

ine g-
egyezés létrejöttét.

Páris, április 7. Tardieu és Briand a 
tengeri leszerelési konferenciáról meg­
beszélést folytattak.

Egyik genfi lap közlése szerint 
Briand tervezetet hozott magával a 
francia fővárosba a népszövetségi alap­
okmány Ki szakasza tekintetében Ang­
liával létrehozandó egyezményről.
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Weizmann felel a Shaw-bizottságfiak:
Makacs nép vagyunk mi és tovább 
fogjuk folytatni munkánkat

A haladás küzd itt a maradisággal és minden
haladas súrlódásokat idéz elő

arab delegációvá' i
on taktusa, Weizma,‘

London, április 7. Dr. Weizmann 
Chaim, a Jewish Agency elnöke tegnap 
kihallgatáson fogadta az angol sajtó 
képviselőit és információkat adott ne­
kik a Shaw-jelentés által felvetett kér­
désekről. Nyilatkozatának bevezető ré­
szében rámutatott arra, hogy a Palesz­
tinái vizsgálóbizottság jelentése kétsé­
get kizáróan szögezi le, hogy az 
arabok voltak azok, akik a zsidókat 
megtámadták és hogy számos arab pa­
nasz, mint pl. a Holt-tenger koncesz- 
szió és a Rutheiiberg-féle villamossági 
terv teljesen alaptalan.

Csalódásokhoz szokott nép vagyunk
— Mi zsidók — mondotta Weizmann 

— csalódásokhoz szokott nép vagyunk, 
hiszen a történelmünk nem egyéb, mint 
csalódások hosszú sorozata. De mi ina-

— Azt hiszem, hogy számos gazdasági 
vállalkozásnál szorosabban fogunk 
együtt működhetni az arabokkal, mint 
a múltban, valamint a helyi igazgatás­
ban és az egészségügyi intézményeknél. 
Ezek kezdő lépések lehetnének a barát­
ságos emberi vonatkozások megterem­
téséhez. Teljesen hamis az az elképze­

lés, hogy az összes arabok ellenséges ér­
zülettel vannak eltelve velünk szemben. 
A baj csak az, hogy az ellenséges érzü- 
letü arabok hangosabban tudnak kia­
bálni, mint a velünk szimpatizálók. Mi 
hosszú éveken át jó szomszédi viszony­
ban éltünk az arabokkal.

Arra a kérdésre, hogy a most Lon­

donban tartózkodó 
van-e valamelyes í- 
ezt mondta:

— Egyelőre semmilyen kapcsolatba;I 
nem vagyok velük. Mindaddig, amíg ;j] 
arabok azt hiszik, hogy erőszakkal ab I 
dályozhatnnk meg bennünket nemzet 1 
otthonunk felépítésében, amihez elvitat I 
hatatlanul jogunk van, nincs meg a le l 
hetősége az együttműködésnek.

Wcizm-um a következő szavukkal 
ta be nyilatkozatát:

— A Shaw-jelentés minden bizonnyal! 
súlyos csalódást fog jelenteni a viiv 
egész zsidósága számára. A jelentés 
nem észszerű és számos alapvető pro­
blémát a kellő ismeretek hiányába; I 
tárgyal le.

Weizmann nyiltlevele Anglia vezető politikusaihoz

kacs né pís vagyunk és most is tovább 
fogjuk folytatni munkánkat, Megren- 
dithetetien hit él bennünk, hogy a mi 
ügyünk igazságos és a civilizált emberi­
ség el is ismerte ügyünk igazságát. Ép­
pen azért az időközönként fellépő nehéz­
ségek nem fognak elkedvetleníteni ben­
nünket.

A haladás küzd a stagnációval
— A földkérdéshez: A Sáron-völgy 

parti síksága húszezer íoldmives csa­
ládnak nyújt letelepedési lehetőséget, 
anélkül, hogy az ott lakó arabok jogait 
bármilyen tekintetben érinteni kellene. 
Az araboknak módjukban áll a földel­
adásokból szerzett pénzekből a mi ko­
lóniáink közelében újabb földeket sze­
rezni, vagy pedig északabbra vonulni 
és ott uj telepeket létesíteni. A koló­
niáink közeiében levő arab falvak sok­
kal jobban fejlődnek, mint az ország 
belsejében levő arab falvak. A haladás 
küzd itt a stagnációval és minden hala­
dás bizonyos súrlódásokat idéz elő. Az 
utolsó tiz évben pontosan százezer uj 
bevándorló jött Palesztinába. Ezen idő 
aiatt mindössze hétszázötven arab bérlő 
vesztette el bérleményét. Ezeknek 91) 
százaléka a tőlünk kapott végkielégí­
tés segítségével sokkal jobban tudott be 
rendezkedni az uj földön, mint azelőtt. 
Minden személy után 50 font kártalaní­
tást ^fizettünk a vételáron felül és fe­
deztük a szállítási költségeket. Mi tehát 
semmi indokát nem látjuk a zsidó be­
vándorlás korlátozásának, sem pedig a 
szabad birtok forgalom megnehezi lésé­
nek.

Indokolatlan lenne a bevándor­
lás korlátozása.

— A jelentés állást foglal a bevándor­
lók száma és kiválasztása tekintetében 
is. Nem hiszem, hogy a bizottságnak al­
kalma lett volna ezt a kérdést alapo­
san tanulmányozni. Azt állítja, hogy 
mi a bevándorlókat nem alk'almassá- 
.guk, hanem politikai meggyőződésük 
szerint _ válogatjuk ki. Kijelentem, 
hogy mi, akik a bevándorlásért felelős- 
seggel tartozunk, _ semmit sem tudunk 
■egy ilyen szelekcióról. Palesztinában a 
legközelebbi időn belül ötvenezer zsidó 
.földműves család telepíthető le. Mi ma­
gunk a legkinosabban ügyelünk arra, 
hogy csak kvalifikált emberek kerül­
jenek az országba, jóllehet szeretnénk 
minél több zsidót Palesztinába jut tani. 
Van azonban a bevándorlóknak egy má 
sik kategóriája, amelyért a kormány 
tartozik felelősséggel, ezek azok a be­
vándorlók, akik ezer font sterlingnél 
nagyobb tőkével rendelkeznek. Igaz­
ságtalan a jelentésnek az az állítása, 
hogy mi nem vesszük figyelembe az or- 
szág gazdasági befogadóképességének 
határait. Más országokban is bekövet­
kezett a munkanélküliség krízise. Pa­
lesztinában ma nincsen munkanélküli­
ség, sőt 1927 óta ötezer uj bevándorlót 
tudtunk munkához juttatni. Egyetlen­
egy eset sem fordult elő, hogy egy be­
vándorló az ország terhére esett volna 
és a munkanélküliség idején, mi ma­
gunk gondoskodtunk a munkanélküliek 
-ellátásáról.

— A Szentfal kérdését politikai a ff ér­
ré duzzasztották és izgatás! eszközzé 
a zsidók ellen és mert egy nehány fiatal 
ember tiltakozott a zsidóság legszen­
tebb érzéseinek megsértése ellen, ezt a 
körülményt a zavargás okának szeret­
nék feltüntetni.

Jó szomszédi viszonyban éltünk
az arabokkal

Arra a kérdésre, hogy van-e valame­
lyes speciális javaslata a zsidóknak az

! A „Times“ legutóbbi számában nyilt 
I levelet közöl dr. Weizmann Chaim, a 
Jewish Agency ésn cionista világszer­
vezet elnökétől. Weizmann professzor 
levele igy szól:

„A palesztinai zavargások okainak 
megvizsgálására Palesztinába kiküldött 
bizottság visszatért és jelentését meg­
tette. A vizsgálat eredményeinek ösz- 
szefoglalása a következő mondattal 
kezdődik:

I „Az augusztus 23-iki jeruzsálemi za- 
I vargások kirobbanása kezdettől fogva 
] az arabok támadása volt a zsidók eilen. 

Ez a támadás semmiképpen sem ment-

A Shaw bizottság jelenté­
sének szószerinti szövege

liető a zsidók által esetleg régebben el­
követett gyilkosságokkal“.

E az, amit mi mindig hangoztat­
tunk és amely most minden kétséget ki­
záróan lett leszögezve. De nem ez a 
kérdés, amely az én népeméi elsősor­
ban és főképpen érdekli. Követeléseink 
és problémáink továbbra is fennél In­
nak. A kérdés egyszerűen a következő: 
újra megerősítik-e, újra alátámaszt­
ják-e, avagy korlátozni fogják a Pa­
lesztinái zsidó nemzeti otthon, illetve a 
mandátum politikáját? A miniszterel­
nök maga mondotta, hogy az ilyen ter­
mészetű felelősségi kérdések a kormány

hatáskörébe tartoznak. A vitatkozások I 
és a megfontolások napjai állanak élőt-1 
tünk és a mi kötelességünk lesz, teljese- 
rávilágítani számos olyan tényre, $, I 
mely a bizottságot oly messzemenő me-, 
állapításokra vezette.

Az első szó azonban a politikáé és ez I 
a szó most Angliánál van. Anglia ve- I 
zetői felé fordul nemcsak Palesztiné,, 
de az egész világ zsidóságéinak tekin', fi 
tele. Igaz. hogy nyugtalansággal, del 
ugyanakkor maradandó reménységgel 1 
tekint a zsidóság Xagybritánnia felé. | 

Chaim Weizmann, 
a Jewish Agency elnöke.

Két nép, amelynek vezetői nem mutat­
nak képességet kompromisszumokra

I Legutóbbi számunkban megkezdettük 
; a S'haw-bizottság jelentésének szószé - 
I rinti közlését. A történelmi fontosságú 
S dokumentum a továbbiak során igy 
I szól:
S A zsidó kolóniák mostani és jövőbeni 
1 felfegyverzése tekintetében vélemény - 
I különbség áll fenn közöttünk. Némelyek 
I közülünk azon a véleményen vannak, 
j hogy a lepecsételt fegyverarzánálisok a 
I kolóniák számára bizonyos mértékű vé­
delmet jelentenek. Ezeket a fegyver­
táraival nem lett volna szabad felosz­
latni és most újból "fel kellett állítani 

I azokat és megtartani minaddig, amíg 
' más. legalább is egyenértékű védelmi 
intézkedések történhetnek. Viszont van­
nak vélemények, amelyek szerint a 

í zsidó kolóniákon létező lepecsételt fegy- 
{ vertárak kísértésbe hozhatnák zavargá­
sai idején a fosztogatókat, úgy hogy 

i ezek az arzenálisok épen azoknak életét 
' veszélyeztethetik, akiknek védelmét kel 
1 lene szóigálniok.

A zsidó demonstráció 
! 1928 októberében és 1929 augusztusá­

ban sok lázi-tó és szenvedélyes hangú 
cikk jeleni meg Palesztina sajtójában, 
Véleményünk szerint a Palesztina-kor- 
mány élhetett volna jogaival és felfüg­
geszthette volna ama újságok megjele- 

i nését, amelyek ezeket a szenvedélyes 
! hangú cikkeket írták.

Nem tudunk megfeddni egyetlen 
reudőrtisztviselőt sem amiatt, hogy a 
zsidó demonstrációt a Szentfal körül 
augusztus 15-én nem akadályozta meg. 
Véleményünk szerint azok, akik a zsidó 
ifjúság vezetőivel tárgyaltak, elmu­
lasztották Saunders őrnagynak meg­
mondani, hogy a zsidó vezetők nem 
vállalták Luke urnák egyik feltételét a 
Szentfal körüli precesszió megtartását 
illetőleg. Minden olyan kísérlet, amely 
arra irányult, hogy a mozlimek későbbi 
tüntetését megakadályozza, veszedel­
mes következményekkel járhatott volna. 
Azok a rémhírek, amelyek Palesztiná­
ban közvetlen augusztus 23. előtt forga­
lomban voltak, természetes következmé­
nyei lettek az augusztus 15-iki és 1 7 iki 
demonstrációnak.

A Palesztina-kormány 
és a. nemzeti otthon

Az a panasz, hogy a Palesztina-kor­
mány állandóan a szimpátia hiányát 
mutatja a zsidó nemzeti otthon felépí­
tése iránt és hogy a kormány politikája 
a gyengeség politikája volt, nagy mér­
tékben visszavezethető a mandátumban 
magában mutatkozó nehézségekre és 
arra a lehetetlen helyzetre, amelyben a 
kormány a mandátum kétoldali politi­
kája miatt állandóan leiedzett. Véle­
ményünk szerint a kormány a két nép 

I között, amelynek vezetői nem mutattak 
I képességet kompromisszumok megköté- 
i sere, legjobb tudása szerint betöltötte a

A zsidó vállalkozás a zsidó bevándor- f nem intézkednek arról, hogy a parasz-
‘ tok ne kerüljenek el megszokott helyük­
ről, a bérelt földekről. Az egyedül pénz­
zel való kártalanítás arra is alkalmas, 
hogy a parasztnak a földtől való eltávo­
lításának tendenciáját felbátorítsa, ami­
nek az a következménye, hogy egy íölci- 
nélküli elégedetlen osztály teremtődjék 
meg. Egy ilyen osztály jelenléte foko­
zott veszedelmet jelent az ország szem­
pontjából. És mindaddig, amíg erre 
valami megoldást nem találnak, ez a 
kérdés állandó forrása lesz az elégüleí- 
lenségnek a jelenben és zavarok csirája 
lesz a jövőben. Palesztina képtelen na­
gyobb mezőgazdasági lakosságot eltar­
tani, mint amilyent most eltart, hacsak 
a mezőgazdasági metódusokat gyökere 
sen meg nem változtatják.. Intenzivebb 
mezőgazdasági termelés esetén azonban 
lehetne helyet teremteni uj jövevények­
nek bizonyos kerületekben.

Sajnálatos, hogy az arab vezérek nem 
fogadtak el az 1922-ben felajánlott Tör­
vényhozó Tanács (Legislative Council) 

j megteremtését. Palesztina arab lakos- 
' sága ina már osztatlanul követeli az ön­
kormányzat bizonyos mértékét. A cél 
tekintetében ez az egyezség időről-időre 
megbomlik, de nagyobb problémák előtt 
amikor táji érdekek lepnek előtérbe, 
teljes erővel újraéled. Véleményünk az. 
hogy Palesztina arabjaiban az is elkese­
redést idézett elő, mert megcsalatvü. 
érzik magukat abban a tekintetben, 
hogy nem kaptak bizonyos mértékű ön- 
kormányzatot. Ez pedig a helyi admi­
nisztráció nehézségeit

lás mindazokon a helyeken, ahol nem 
lépte túl az ország befogadóképességét. 
jelentékeny hasznot hozott, aminek az 
arab nép is csak a javéit látta. Mégis az 
a véleményünk, hogy azok az igények 
és követelmények, amiket cionista rész­
ről a zsidó bevándorlás jövője tekinte­
tében támasztottak, olyan természetűek 
voltak, hogy az arabokban felkeltették 
azt a félelmet, hogy a végén meg lesz­
nek fosztva exisztenciájaktól és a zsidó 
politika uralma alá kerülnek. Vélemé­
nyünk szerint igaza volt Sir John 
Campbelenek, amikor kifejtette, hogy 
az-1928-as krízis arra a tényre vezethető 

í vissza, hogy több bevándorló jött Pa- 
1 lesztinába, mint ahányat az ország gaz- 
\ daságiiag be tud fogadni.
I Elvitázhatatlan bizonyítási anyag szól 
amellett, hogy a bevándorlás -tekinteté­
ben a zsidó hivatalokban eltérés mutat­
kozott attól a doktrínától, amelyet a 
cionista világszervezet elfogadóii. Esze­
rint ugyanis |i bevándorlást Palesztina 
gazdasági kapacitása szabályozza. A 
zavargások más es közvetlen oka mel­
lett, az araboknál a zsidó bevándorlás 
áltál okozott félelem érzete is bizonyára

kitöréséhez.fiozza;iaruii a zavargások
bevándorlók
Palesztina! Zsidó Munkások Általa­

id választ ásót jórészben

nos Szövetsége végezte. A bevándorlási
certifikátok engedélyezését a munkás- 
szövetség azonban úgy gyakorolta, hogy 
sokkal nagyobb súlyt helyezett a beván­
dorlók politikai meggyőződésére, mint
a palesztinai munkára való alkalmas- . . , „ ,
^gára. Ezt a rendszert sehogy sem le- i Sni csak fokozza. Az
hét helyeselni. Hogy politikai meggyö- - k rt*zerül sérelmezett panaszol 
ződés döntő tényező legyen a bevándor­
lók kiválasztásánál, a legélesebb kriti­
kát érdemli.

Palesztina földviszonyai
és a mezőgazdaság

Nyomban, miután Palesztinában pol­
gári közigazgatás lépett életbe, az ad 
minisztráció gondoskodott arról, hogy 
bérlők és parasztok ne kerüljenek hát­
rányos helyzetbe nagy földterületek el­
adása révén. Az 1920—21-iki birtokátru- 
nazasi rendelkezéseknek az volt a cél­
juk, hogy megvédjék a parasztság érde­
keit és hogy megakadályozza a parasz­
toknak a földtől való eltávolítását. Mint 
hogy ezekkel a rendelkezésekkel nem 
iwn-i^’ ki kellett őket egészíteni az 
,' T Paraszt-védelmi rendelkezések­
nél. 1921. és 1929. között nagy telekela- 
elások történtek, amelyeknek követkéz- 
ményeképen az arabok egész csoportjai 
otthonuktól elüzettek, anélkül, hogy 
más földet szereztek volna számukra.
Nemely esetben a kisajátított arabok 
készpénzben kaptak kártalanítást és a 
tranzakció tekintetében a zsidó föld-

közül a Ruthenberg és Xovomoysky 
szamai a adott koncessziók, a Paleszti- 
nában született cs inost külföldön élő 
török alattvalók bizonytalan állampol­
gársági helyzete, a magas adó és Tel- 
Aviv tanácsának a Palesztina-kormány 
alta! törölt adósságai -— nem mindegyik 
indokolt és egyetlenegyet sem lehet ko­
moly argumentumnak tekinteni.

A kormány jól tenné, ha politi­
kájáról nyilatkozna

A Balfour-deklaráció és a Palesztina- 
mandatuin belső nehézségei a Palesz­
tina-probléma megvizsgálásánál nagy 
lontosságu tényezők. Az ország vezeté­
sének biztonsága szempontjából nagyon 
hasznos lenne, ha őfelsége kormánya vi­
lágosán definiálná politikáját egy nyi-

arabokkal való együttműködésre, dr. ; semlegesség és pártatlanság 'súlyos lel- 
Aveizmann a következőket felelte: i adatát.

t panaszt 
a kormány-

társulatok ellen nem leli
emelni. Ezek a társulatok ;.............
nyal egyetértőén dolgoztak. Az 1929-iki 
paraszt védelmi rendelkezések helyeslik 
ngy an a kártalanítások rendszerét, de

iatkozatban és kijelentené, hogy szilárd 
elhatározása ezt a politikát legkisebb 
részleteiben is végrehajtani. A Paleszti­
nái arabok között nagy elkeseredéssel 
tárgyalják azt a helyzetet, hogy mig az 
arabok nem juthatnak el közvetlenül 
őfelsége kormányához, addig a paleszti­
néi zsidók számára a cionista vihig- 

j szervezet a mandátum negyedik pontja 
j C/'/nlroében módot szerzett arra, hogy 
! v felsége kormányával közvetlenül érint -
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Ma éjszaki 
amelyen Mj

• kezh essen.
(Folytatjuk)

Bucuresti-1
Kelet tudósit 
a kormányp;j 
nak politikai) 
ségii tanácsk 
hullámai válj 
már és élőn 
sikerülni föd 
alaposan feli 
és Balti meg; 
akik Étere 
sabb hívei, 11 
hogy a beszj 
ti ve lépjenek! 
hói és a parj 
lasztásokon 
párt vegyen el 
ellenzéki csői 
lamentbe, sőf

a nemzetid
zió felbont!
is, ha ezálj 

i
Ehhez a * 
Stere-párti k| 
szélsőséges f 
kötelességből 
Éterével, bar 
tart, hogy É 
áldozni Mold 
nyi igazgató 
rábiai prefe 
Beszaró hiába 
tani a katon

Három nal 
Eduard Mill 
tett, hogy a 
hangulatát hl 
is arra hivtaf 
nak benn a lJ 
szabad elő ni d 
binet bukásai 
ettől a komi 
Ezek a mey 
képviselők tt 
tették, hogy 
bukásába. Éj 
lippa is. A 
a harminc-nj 
dönteni, aki 
foglalni sem | 
mány hívei 
perctől azt 
határozatot 
meg, mert ai 
ra kerül a sí 
a többség n 
Éterével. Ebi 
színű, hogy 
politikai élei

Minthogy 
nem hozták 
besza rábiai 
délelőtt tiz 
beszaróbiai 
Metropol-szal 
ban. Az érf 
megjelentek 
terek is. Ki 
ki óriási evlf 
megóvása ér] 
hiai képvisel 
maradjanak 
azonban ez 
Ebben a pilll 
kővetkezőkéJ 
lett Codreanl 
«ével körülll 
szenátor tárj 
gáti képvise 
marai alelnöl 
képviselő .... 
lett. Ezzel s> 
l'ngy az Izmi 
na megyei 
nem fogják 
Moldovan 
vállal szolid 

A pártból I 
képviselők ti 
|nmaikról Ív] 
jenzéki iraki 
*n ment ben éa



ÜJ KELET Kedd, 1930 április S.
Kedd. 1930 ápti

1

Weizmann felel a Shaw-bizottságnak:
Makacs nép vagyunk mi és tovább 
fogjuk folytatni munkánkat

haladás küzd itt a maradisággai és minden 
haladas súrlódásokat idéz elő

London, április 7. Dr. Weizmann 
Chaim, a Jewish Agency elnöke tegnap 
kihallgatáson fogadta az angol sajtó 
képviselőit és információkat adott ne­
kik a Shaw-jelentés által felvetett kér­
désekről. Nyilatkozatának bevezető ré­
szében rámutatott arra, hogy a Palesz­
tinái vizsgálóbizottság jelentése kétsé­
get kizáróan szögezi le, hogy az 
arabok voltak azok, akik a zsidókat 
megtámadták és hogy számos arab pa­
nasz, mint pl. a Holt-tenger koneesz- 
szió és a Rutheuberg-féle villamossági 
terv teljesen alaptalan.

Csalódásokhoz szokott nép vagyunk
— Mi zsidók — mondotta Weizmann 

— csalódásokhoz szokott nép vagyunk, 
hiszen a történelmünk nem egyéb, mint 
csalódások hosszú sorozata. De mi ma­
kacs né pis vagyunk és most is tovább 
fogjuk folytatni munkánkat. Megren- 
dithetetlen hit él bennünk, hogy a mi 
ügyünk igazságos és a civilizált emberi­
ség el is ismerte ügyünk igazságát. Ép­
pen azért az időközönként fellépő nehéz­
ségek nem fognak elkedvetleníteni ben­
nünket.

A haladás küzd a stagnációval 
— A földkérdéshez: A Sáron-völgy 

parti síksága húszezer földmives csa­
ládnak nyújt letelepedési lehetőséget, 
anélkül, hogy az ott lakó arabok jogait 
bármilyen tekintetben érinteni kellene. 
Az araboknak módjukban áll a földel­
adásokból szerzett pénzekből a mi ko­
lóniáink közeiében újabb földeket sze­
rezni, vagy pedig északabbra vonulni 
és ott uj telepeket létesíteni. A koló­
niáink közelében levő arab falvak sok­
kal jobban fejlődnek, mint az ország 
belsejében levő arab falvak. A haladás 
küzd itt a stagnációval és minden hala­
dás bizonyos súrlódásokat idéz elő. Az 
utolsó tiz évben pontosan százezer uj 
bevándorló jött Palesztinába. Ezen idő 
alatt mindössze hétszázötven arab bérlő 
vesztette el bérleményét. Ezeknek 91) 
százaléka a tőlünk kapott végkielégí­
tés segítségével sokkal jobban tudott be 
rendezkedni az uj földön, mint azelőtt. 
Minden személy után 50 font kártalaní­
tást fizettünk a vételáron felül és fe­
deztük a szállítási költségeket. Mi tehát 

indokát nem látjuk a zsidó fie­
lds korlátozásának, sem pedig a 
birtokforgalom megnehezitésé-

— Azt hiszem, hogy számos gazdasági 
vállalkozásnál szorosabban fogunk 
együtt működhetni az arabokkal, mint 
a múltban, valamint a helyi igazgatás­
ban és az egészségügyi intézményeknél. 
Ezek kezdő lépések lehetnének a barát­
ságos emberi vonatkozások megterem­
téséhez. Teljesen hamis az az elképze

lés, hogy az összes arabok ellenséges ér­
zülettel vannak eltelve velünk szemben. 
A baj csak az, hogy az ellenséges érzü­
leté arabok hangosabban tudnak kia­
bálni, mint a velünk szimpatizálok. Mi 
hosszú éveken át jó szomszédi viszony­
ban éltünk az arabokkal.

Arra a kérdésre, hogy a most Lon­

donban tartózkodó arab delegációi a! 
van-e valamelyes kontaktusa, Weizman 
ezt mondta:
_ Egyelőre semmilyen kapcsolatban

nem vagyok velük. jMinoaudig, amig az 
arabok azt hiszik, hogy erőszakkal aka­
dályozhatnak meg bennünket nemzeti 
otthonunk felépítésében, amihez elvitat- 
hatatlanul jogunk van, nincs meg a le­
hetősége az -együttműködésnek.

Weizmann a következő szavaknál zár­
ta be nyilatkozatát:

_ A Shaw-jelentés minden bizonnyal
súlyos csalódást fog jelenteni a világ 
egész zsidósága számára. A jelentés 
nem észszerű és számos alapvető 
b lémát a kellő 
tárgyal le.

pro-
ismeretek hiányában

Weizmann nyiltlevele Anglia vezető politikusaihoz
A „Times“ legutóbbi számában nyílt 

levelet közöl dr. Weizmann Chaim, a 
Jewish Agency és a cionista világszer­
vezet elnökétől. Weizmann professzor 
levele így szól: _ .

„A palesztinai zavargások okainak 
megvizsgálására Palesztinába kiküldött 
bizottság visszatért és jelentését meg­
tette. A vizsgálat eredményeinek ösz- 
szeíoglalása a következő mondattal 
kezdődik:

• „Az augusztus 23-iki jeruzsálemi za- 
S vargások kirobbanása kezdettől fogva 
az arabok támadása volt a zsidók eilen. 
Ez a támadás semmiképpen sem ment­

hető a zsidók által esetleg régebben el­
követett gyilkosságokkal".

E az, amit mi mindig hangoztat­
tunk és amely most minden kétséget ki­
záróan lett leszögezve. De nem ez a 
kérdés, amely az én népemet elsősor­
ban és főképpen érdekli. Követeléseink 
és problémáink továbbra is íennalla- 
nak. A kérdés egyszerűen a következő: 
újra megerősítik-e, újra alátámaszt­
ják-©, avagy korlátozni fogják _ a Pa­
lesztinái zsidó nemzeti otthon, illetve a 
mandátum politikáját? A miniszterel­
nök maga mondotta, hogy az ilyen ter­
mészetű felelősségi kérdések a kormány

hatáskörébe tartoznak. A vitatkozások 
és a megfontolások napjai állanak előt­
tünk és a mi kötelességünk lesz, teljesen 
rávilágítani számos olyan tényre, a 
mely a bizottságot oly messzemenő meg 
állapításokra vezette.

Az első szó azonban a politikáé és ez 
a szó most Angliánál van. Anglia ve­
zetői felé fordul nemcsak Palesztina, 
de az egész világ zsidóságának tekin­
tete. Igaz. hogy nyugtalansággal, tie 
ugyanakkor maradandó reménységgel 
tekint a zsidóság Nagybritánnia felé.

Chaim Weizmann, 
a Jewish Agency elnöke.

A Shaw bizottság jelenté­
sének szószerinti szövege

Két nép, amelynek vezetői nem mutat­
nak képességet kompromisszumokra

semmi
vándor.
szabad
nek.

Indokolatlan lenne a bevándor­
lás korlátozása.

— A jelentés állást foglal a bevándor­
lók száma és kiválasztása tekintetében 
is. Nem hiszem, hogy a bizottságnak al­
kalma lett volna ezt a kérdést alapo­
san tanulmányozni. Azt állítja, hogy 
mi a bevándorlókat nem alkalmassá­
guk, hanem politikai meggyőződésük 
szerint válogatjuk ki. Kijelentem, 
hogy mi. akik a bevándorlásért felelős­
séggel tartozunk, semmit sem tudunk 
egy ilyen szelekcióról. Palesztinában a 
legközelebbi időn belül ötvenezer zsidó 
földműves család telepíthető ie. Mi ma­
gunk a leg kínosabban ügyelünk arra, 
hogy csak kvalifikált emberek kerül­
jenek az országba, jóllehet szeretnénk 
minél több zsidót Palesztinába jut tani. 
Van azonban a bevándorlóknak egy má 
sík kategóriája, amelyért a kormány 
tartozik felelősséggel, ezek azok a be­
vándorlók, akik ezer font sterlingnél 
nagyobb tőkével rendelkeznek. Igaz­
ságtalan a jelentésnek az az állítása, 
hogy mi nem vesszük figyelembe az or­
szág gazdasági befogadóképességének 
határait. Más országokban is bekövet­
kezett a munkanélküliség krízise. Pa­
lesztinában ma nincsen munkanélküli­
ség, sőt 1927 óta ötezer uj bevándorlót 
tudtunk munkához juttatni. Egyetlen­
egy eset sem fordult elő. hogy egy be­
vándorló az ország terhére esett volna 
és a munkanélküliség idején, mi ma­
gunk gondoskodtunk a munkanélküliek 
-ellátásáról.

— A Szentfal kérdését politikai aííér- 
ré duzzasztották és izgatást eszközzé 
a zsidók ellen és mert egy nehány fiatal 
ember tiltakozott a zsidóság legszen­
tebb érzéseinek megsértése ellen, ezt a 
körülményt a zavargás okának szeret­
nék feltüntetni.

Jó szomszédi viszonyban éltünk
az arabokkal

Arra a kérdésre, hogy van-e valame­
lyes speciális javaslata a zsidóknak az 
arabokkal való együttműködésre, dr. 
Weizmann a következőket felelte:

Legutóbbi számunkban megkezdettük 
a Shaw-bizottság jelentésének szósze­
rinti közlését, A történelmi fontosságú 
dokumentum a továbbiak során így 
szói:

A zsidó kolóniák mostani és jövőbeni 
felfegyverzése tekintetében vélemény- 
különbség áll fenn közöttünk. Némelyek 
közülünk azon a véleményen vannak, 
hogy a lepecsételt íegyverarzánálisok a 
kolóniák számára bizonyos mértékű vé­
delmet jelentenek. Ezeket a fegyver­
tárakat nem lett volna szabad felosz­
latni es most újból fel kellett állítani 
azokat és megtartani minaddig, amig 
más., legalább is egyenértékű védelmi 
intézkedések történhetnek. Viszont van­
nak vélemények, amelyek szerint a 
zsidó kolóniákon létező lepecsételt fegy­
vert arak kísértésbe hozhatnák zavargá­
sok idején a fosztogatókat, úgy hogy 
ezek az arzenálisok épen azoknak életét 
veszélyeztethetik, akiknek védelmét kel 
lene szóig álmok.

A zsidó demonstráció 
1928 októberében és 1929 augusztusá­

ban sok lázitó és szenvedélyes hangú 
cikk jelent meg Palesztina sajtójában. 
Véleményünk szerint a Palesztina-kor- 
mány élhetett volna jogaival és felfüg­
geszthette volna ama újságok megjele- 

I nését, amelyek ezeket a szenvedélyes 
I hangú cikkeket írták, 
j Nem tudunk megfeddni egyetlen 
I rendőrtisztviselőt sem amiatt, hogy a 
1 zsidó demonstrációt a Szentfal körül 
! augusztus 15-én nem akadályozta meg.
I Véleményünk szerint azok, akik a zsidó 
* ifjúság vezetőivel tárgyaltak, elrnu- 
I lasztották Saunders őrnagynak meg- 
j mondani, hogy a zsidó vezetők nem 
I vállalták Luke urnák egyik feltételét a 
I Szentfal körüli precesszió megtartását 
I illetőleg. Minden olyan kísérlet, amely 
1 arra irányult, hogy a mozlimek későbbi 
I tüntetését megakadályozza, veszedel- 
j mes következményekkel járhatott volna, 
j Azok a rémhírek, amelyek Palesztiná­

ban közvetlen augusztus 23. előtt forga­
lomban voltak, természetes következmé­
nyei lettek az augusztus 15-iki és 17 iki 
demonstrációnak.

A Palesztina-kormány 
és a nemzeti otthon

Az a panasz* hogy a Palesztina-kor­
mány állandóan a szimpátia hiányát 
mutatja a zsidó nemzeti otthon felépí­
tése iránt és hogy a kormány politikája 
a gyengeség politikája volt, nagy mér­
tékben visszavezethető a mandátumban 
magában mutatkozó nehézségekre és 
arra a lehetetlen helyzetre, amelyben a 

j kormány a mandátum kétoldali politi- 
i kája miatt állandóan leiedzett. Véle- 
I ményünk szerint a kormány a két nép 
! között, amelynek vezetői nem mutattak 
j képességet kompromisszumok megköté- 
I sére, legjobb tudása szerint betöltötte a 
; semlegesség és pártatlanság súlyos fel- 
í adatát.

A zsidó vállalkozás a zsidó bevándor­
lás mindazokon a helyeken, ahol nem 
lépte túl az ország befogadóképességét. 
jelentéként) hasznot hozott, amuriéi?, az 
arab nép is csak a javát látta. Mégis az 

I a véleményünk, hogy azok az igények 
I és követelmények, amiket cionista rész­

ről a zsidó bevándorlás jövője tekinte­
tében támasztottak, olyan természetűek 
voltak, hogy az arabokban felkeltették 
azt a félelmet, hogy a végén meg lesz­
nek fosztva exisztenciájuktól és a zsidó 
politika uralma alá kerülnek. Vélemé­
nyünk szerint igaza volt Sir John 
Campbelenek, amikor kifejtette, hogy 
az-1928-as krízis arra a tényre vezethető 
vissza, hogy több bevándorló jött Pa­
lesztinába, mint ahányat az ország gaz­
daságilag be tud fogadni.

Elvitázliatatlan bizonyítási anyag szói 
amellett, hogy a bevándorlás -tekinteté­
ben a zsidó hivatalokban eltérés mutat­
kozott attól a doktrínától, amelyet a 
cionista világszervezet elfogadóit. Esze­
rint ugyanis |i bevándorlást Palesztina 
gazdasági kapacitása szabályozza. A 
zavargások ' más és közvetlen oka mel­
lett, az araboknál a zsidó bevándorlás 
által okozott félelem érzete is bizonyára 
hozzájárult a zavargások kitöréséhez. 
A bevándorlók kiválasztását jórészben 
a Palesztinai Zsidó Munkások Általá­
nos Szövetsége végezte. A bevándorlási 
certifikátok engedélyezését a munkás- 
szövetség azonban úgy gyakorolta, hogy 
sokkal nagyobb súlyt helyezett a beván­
dorlók politikai meggyőződésére, mint 
a palesztinai munkára való alkalmas­
ságára. Ezt a rendszert sehogy sem le­
het helyeseim. Hogy politikai meggyő­
ződés döntő tényező legyen a bevávdőr­
lők kiválasztásánál, a, legélesebb kriti­
kát érdemli.

Palesztina földviszonyai 
és a mezőgazdaság

Nyomban, miután Palesztinában pol­
gári közigazgatás lépett életbe, az ad- 

I minisztráció gondoskodott arról, hogy 
i bérlők és parasztok ne kerüljenek hát- 
I rányos helyzetbe nagy földterületek el- 
I adása révén. Az 1920—21-iki birtokátru­
házási rendelkezéseknek az volt a cél­
juk, hogy megvédjék a parasztság érde­
keit és hogy megakadályozza a parasz­
toknak a földtől való eltávolítását. Mint 
hogy ezekkel a rendelkezésekkel nem 
értek célt, ki kellett őket egészíteni az 
1929-iki parasztvédelmi rendelkezések­
kel. 1921. és 1929. között nagy telekela­
dások történtek, amelyeknek következ­
mény eképen az arabok egész csoportjai 
otthonuktól elüzettek, anélkül, hogy 
más földet szereztek volna számukra.

I Némely esetben a kisajátított arabok 
I készpénzben kaptak kártalanítást és a 
tranzakció tekintetében a. zsidó föld­
társulatok ellen nem lehet panaszt 
emelni. Ezek a társulatok a kormány- 
nyál egyetértőén dolgoztak. Az 1929-iki 
parasztvédelmi rendelkezések helyeslik 
ugyan a kártalanítások rendszerét, de

I nem intézkednek arról, hogy a parasz­
tok ne kerüljenek el megszokott helyiik- 

j ről, a bérelt földekről. Az egyedül pénz­
zel való kártalanítás arra is alkalmas, 
hogy a parasztnak a földtől való eltávo­
lításának tendenciáját felbátorítsa, ami­
nek az a következménye, hogy egy föld­
nélküli elégedetlen osztály teremtődjék 
meg. Egy ilyen osztály jelenléte foko­
zott veszedelmet jelent az ország szem­
pontjából. És mindaddig, amig erre 
valami megoldást nem találnak, ez a 
kérdés állandó forrása lesz az elégület- 
lenségnek a jelenben és zavarok csirája 
lesz a jövőben. Palesztina képtelen na­
gyobb mezőgazdasági lakosságot eltar­
tani. mint amilyent most eltart, hacsak 
a mezőgazdasági metódusokat gyökere­
sen meg nem változtatják. Intenzivebb 
mezőgazdasági termelés esetén azonban 
lehetne helyet teremteni uj jövevények­
nek bizonyos kerületekben.

Sajnálatos, hogy az arab vezérek nen: 
fogadták el az 1922-ben felajánlott Tör­
vényhozó Tanács (Legislative Council) 
megteremtését. Palesztina arab lakos­
sága ma már osztatlanul követeli az ön­
kormányzat bizonyos mértékét. A cél 
tekintetében ez az egyezség időről-időre 
megbomlik, de nagyobb problémák előtt 
amikor faji érdekek lépnek előtérbe, 
teljes evővel újraéled. Véleményünk az. 
hogy Palesztina arabjaiban az is elkese­
redést idézett elő, mert megcsalatvn 
érzik magukat abban a tekintetben, 
hogy nem kaptak bizonyos mértékű ön- 
kormányzatot. Ez pedig a helyi adrni- 

*. nisztráeió nehézségeit csak fokozza. Az 
arabok részéről sérelmezett panaszok 
közül a Ruthen berg és Novomeysky 
számára adott koncessziók, a Paleszti­
na ban született és most külföldön éle 
török alattvalók bizonytalan állampol­
gársági helyzete, a magas adó és Tel- 
Aviv tanácsának a Palesztina-kormány 
által törölt adósságai — nem mindegyik 
indokolt és egyetlenegyet sem lehet ko­
moly argumentumnak tekinteni.

A kormány jól tenné, ha politi­
kájáról nyilatkozna

A Balfouv-üeklaráció és a Palesztina- 
mandátum belső nehézségei a Palesz- 
tina-problema megvizsgálásánál nagy 
fontosságú tényezők. Az ország vezeté­
sének biztonsága szempontjából nagyon 
hasznos lenne, ha őfelsége kormánya vi­
lágosan definiálná politikáját egy nyi­
latkozatban és kijelentené, hogy szilárd 
elhatározása ezt a politikát legkisebb 
részleteiben is végrehajtani. A paleszti­
nai arabok között nagy elkeseredéssel 
tárgyalják azt a helyzetet, hogy míg az 
arabok nem juthatnak el közvetlenül 
őfelsége kormányához, addig a paleszti­
nai zsidók számára a cionista világ- 
szervezet a mandátum negyedik pontja 
értelmében módot szerzett arra. hogy 
őfelsége kormányával közvetlenül érint* 

; kezliessen.
I (Folytatjuk)
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mert megcsalatvú 
lan a tekintetben, 
lizonyos mértékű ön- 
ledig a helyi admi- 
|it vsak fokozza. Az 
•címezett panaszok 

Irg és Novomeysky 
essziók, a Palesztv 

■most külföldön élő 
gonytálán állampol- 
magas adó és Tel­

ikul észt ina kormány 
ji — nem mindegyik 
legyet sem lehet ko- 
I k tekinteni.
jól tenné, ha politi- 

Ydatkozna
leió és a Palesztiná­
im üézségei a Pa lesz- 

"izsg á lásán á 1 na g Y 
Az ország vezeté­

ke. vontjából nagyon 
■/>■>’gc kormánya ri- 

I itikáját egy njp- 
rntené. hogy szilárd
goi > i iká t legkisebb 
hajtani. A paleszti- 

I gy elkeseredéssel
lyzeret, hogy mig a* 
Itnak el közvetlenül 
5z, addig a paleszti- 
i a cionista világ­
ira negyedik pontja 
zerzett arra. hogy 

pl közvetlenül érint­

etjük)
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Versenyfutás
a beszarábiai képviselők kegyeiért

Végkimerülésig tárgyalnak a 
beszarábiai képviselők, de 
még nem tudtak dönteni

Ma éjszakára várják a döntő tanácskozást, 
amelyen Maniu és Mihalache is megjelenik

Madgearu és Mirto miniszterek 
mindeddig sikertelenek maradtak

erőfeszítései

Bucuresti-Bukarest, április 7. (Az Uj 
Kelet tudósitójától.) Szombat óta tart 
a kormánypárt beszarábiai frakciójá­
nak politikai szempontból nagyjelentő­
ségű tanácskozása. Az első felzúdulás 
hullámai valamennyire lecsendesültek 
már és előreláthatóan a kormánynak 
sikerülni fog ezúttal is úrrá lenni az 
alaposan felkavart helyzeten. Soroca 
és Balti megyék parlamenti képviselői, 
akik Stere Constantin legfanatiku­
sabb hívei, még mindig azt követelik, 
hogy a beszarábiai képviselők kollek­
tive lépjenek ki a nemzeti parasztpárt­
ból és a parlamentből, a részleges vá­
lasztásokon pedig már mint ellenzéki 
párt vegyenek részt és mint szélsőséges 
ellenzéki csoport, térjenek vissza a par­
lamentbe. sőt vannak elemek, amelyek

a nemzeti párti és parasztpárti fú­
zió felbontását akarják, még akkor 
is. ha ezáltal a kormány bukását 

í idéznék elő.
Elihez a csoporthoz néhány, re gáti 
Stere-parti képviselő is csatlakozott. A 
szélsőséges frakció nemcsak morális 
kötelességből vállal teljes szolidaritást 
Sterével. hanem azért is, mert attól 
tart. hogy Stere után Maniu fel fogja 
áldozni Moldovan beszarábiai tartomá­
nyi igazgatót is. valamint négy besza- 
rábiai prefektust, azonkívül pedig 
Beszaró Inában mégis vissza fogja állí­
tani a katonai hatóságok uralmát.

Titkos, vagy nyílt szavazás?
Három napon keresztül a kormány 

Eduard Mirto utján mindent elköve­
tett. hogy a beszarábiai parlamenterek 
hangulatát letompitsa és állítólag Stere 
is arra hívta fel híveit, hogy maradja­
nak benn a kormánypártban, mert nem 
szabad előmozdítaniuk a jelenlegi ka­
binet bukását, miután Beszarábia csak 
ettől a kormánytól várhat javulást, 
Ezek a meggondolások a beszaró Inai 
képviselők tekintélyes részét arra kész­
tették. hogy belenyugodjanak Stere 
bukásába. Ezek közé tartozik Pan Ha­
li ppa is. A helyzetet mindenesetre az 
a harminc-negyven képviselő fogja el­
dönteni. aki nyíltan nem akar állást 
foglalni sem jobbra, sem balra. A kor­
mány hívei erre való tekintettel első 
perctől azt kívánták, hogy a végleges 
határozatot titkos szavazással hozzák 
meg, mert amennyiben nyílt szavazás­
ra kerül a sor. nagyon valószínű, hogy 
a többség mégis szolidaritást vállal 
Sterével. Ebben az esetben nem való­
színű. hogy Store vissza fog vonulni a 
politikai élettől.

Az erőviszonyok a beszaró
biaiak között

Minthogy a vasárnapi tárgyalások 
nem hozták meg a kibontakozást a 
beszarábiai képviselők ügyében, ma 
délelőtt tiz órakor ismét összeültek a 
beszarábiai képviselők és szenátorok a 
Metropol-szá 1 loda 2-cs számú szobájá­
ban. Az értekezleten ez alkalommal 
megjelentek Madgearu és Mirto minisz­
terek is. Különösen Madgearu iejtett 
ki óriási erőfeszítéseket a pártegység 
megóvása érdekében és kérte a beszara- 
biai képviselőket és szenátorokat, hogy 
maradjanak bent a pártban. Eredményt 
azonban ez a tanácskozás sem hozott. 
Ebben a pillanatban az erőviszonyok a 
következőképen alakulnak: Stere mel­
lett Codreáim kamarai alelnök vezeté­
kivel körülbelül 20 képviselő és négy 
szenátor tart ki tiizön-vizen át. A re- 
gati képviselők közül Petre Andrei ka­
marai alelnök és Nichifor Graur putnai 
képviselő állanak szilárdan Stere mel­
lett. Ezzel szemben több mint bizonyos, 
hogy az Izmail. Botin, Or hei és Lapus- 
mi megyei képviselők és szenátorok 
man fogják követni Sterét. Hir szerint 
Mohlovan tartományi igazgató sem 
Va|lal szolidaritást Sterével. . .
, A pártból esetleg kilépő beszarábiai 
képviselők nem szándékoznak mandá- 
jmiiaikról lemondani, hanem, mint el­
lenzéki frakció akarnak fellepni a par- 
1:1 ment ben és küzdelmük célja egyrészt

a nemzeti parasztpárt politikai elvei­
nek respektálása, másrészt pedig Stere 
rehabilitálása lenne.

Politikai körökben különösnek tart­
ják Pan Halippa magatartását, aki 
tegnap még azt hangoztatta, hogy ki­
tart Stere mellett és ő is le fog mon­
dani, mára azonban megváltoztatta ál­
láspontját.

Ma éjszaka lesz a döntő ta­
nácskozás

A beszarábiai kérdésben a döntő ta­
nácskozás ma éjszaka lesz, amelyen 
megjelenik Mihalache földművelésügyi 
miniszter is, sőt valószínűnek tartják,

hogy maga Maniu is eljön a beszaró- 
biaiak közé, hogy a kibontakozás útját 
egyengesse.

A „Faela“ cimü lap ma. délutáni szá­
ma nagyon érdekes politikai kombiná­
ciók hírét közli, állítólag beavatott for­
rásból. Eszerint Innian volt igazság­
ügyminiszternek elhatározott szándé­
ka, hogy követni fogja Sterét a párt­
ból való kivonulásban és véle együtt 
ismét megalapítják a parasztpártot, az 
ő régi, hamisítatlan demokrata prog­
ramjával. A lap tudni véli, hogy ebben 
az esetben Lupu is belépne az újjászer­
vezendő paarsztpártba.

Ugyancsak a „Faela“ szerint Maniu 
bevárja a beszarábiaiak döntését és 
azután hozzáfog a kormány gyökeres 
átszervezéséhez. Ezen átszervezés során 
egy Stere-ellenes beszarábiai képviselő 
alminiszterséget fog kapni. Az újjá­
szervezett kormányban Popovici lenne 
a belügy, Vaida a külügy, Miron esen 
a közoktatásügy, Ioanitescu a munka­
ügyi, Seodrea admirális pedig a had­
ügyminiszter. Costacheseu kilépne a 
kormányból, Raducanu pedig a Credi­
tül Agricol igazgatója lenne. Pompiliu 
Ioanitescu a belügyi alminiszterséget, 
Crisan pedig az elnöki alminiszterséget 
kapná, mig Lugojanut valamelyik 
európai metropolisba követnek nevez­
nék ki.

Átmeneti kormány?
Ugyancsak a „Facla“-ban jelent meg 

az a másik kombináció, amely szerint 
a beszarábiai tanács döntése után a 
kormány lemondana és a jelenlegi par­
lament mgtartása mellett egy koalíciós 
kormány alakulna lorga professzor 
elnöksége alatt és ebben a kormányban 
részt vennének Manói lesen, Garoflid, 
Pompiliu Ioanitescu, Petrovici, Sever 
Dan, Lucasievici, Crisan és Hatiegan. 
Emil. Ez a koalíciós kormány novem­
berig vezetné az ügyeket, novemberben 
aztán újra tiszta nemzeti parasztpárti 
kormány venné át a hatalmat.

Ezek a hírek természetesen merő 
kombinációk, amelyeket csupán érde­
kességük kedvéért közlünk.

Megoldódott 
a bácsi erdő titka

Előkerült a jóbarát, aki a két vak 
ifjúnak segédkezett az öngyikosságban

Florea Nicoreac drámai vallomása a bácsi 
erdő két öngyiíkossának utolsó útjáról

szótlanul meredt maga elé, majd ujCluj-Kolozsvár, április 7. (Az Uj 
Kelet tudósítójától.) A rendőri vizsgá­
iul újabb szenzációt hozott felszínre a 
bácsi erdőben történt rejtélyes kettős 
öngyilkosság ügyében. Amikor a ható­
sági közegek megállapították, hogy a 
két vak fin öngyilkosság áldozata lett, 
nyomban az a kérdés merült fel, hogyan 
került a két fitt a bácsi erdőbe? Már 
a nyomozás első fázisában a gyanítok 
egy Florea .Nicoreac nevű 21 éves fiúra 
terelődött, aki legbensőségesebb barát­
ja volt a tragikus végű Costineanu 
Georgenak. Nicoreac azonban eltűnt 
Kolozsvárról és amint később megálla­
pítást nyert, Strojinec szülővárosába 
utazott. A nyomozó hatóságok körözést 
adtak ki a megszökött ifjú ellen. Ami- 
kor Nicoreac értesült, hogy a strojineci 
rendőrség keresi, újra megszökött és 
visszajött Kolozsvárra. A kolozsvári 
rendőrség szombaton este elfogta és 
őrizetbe vette a bujdosó ifjút.

Nicoreac vallomásából szenzációs 
adatok derültek ki, amelyek teljes vi­
lágosságot derítettek a két vak fiú ön­
gyilkosságának rejtélyére.

Nicoreac Florea vallomása
— Március elsején, szombaton talál­

koztam Costineanuvul, — kezdte vallo­
mását Nicoreac —- akihez szoros ba­
ráti kapcsolatok fűztek. Costineanu el­
mondotta, hogy atyai jótevője, a vakok 
intézetének igazgatója rájött az ő ter­
mészetellenes beteges hajlamaira, amely 
nagymértékben hatalmasodott el rajta. 
Emiatt lehetetlenné válik az ő további 
élete és elhatározta, hogy öngyilkos 
lesz. A halálba magával viszi áldoza­
tát. Balázs nevű fiatal barátját is. El­
határozásának véghezviteléhez az én 
segítségemet kérte. En igyekeztem őt 
eltéríteni végzetes szándékától. Ö azon­
ban hajthatatlanu 1 kitartott elhatáro­
zása mellett. Amikor azt mondottam 
neki, hogy az öngyilkosság körüli se- 
gitségem súlyos következményeket von­
hat maga után, azt mondotta, hogy a 
törvénynek nincs olyan paragrafusa, 
amely akár az öngyilkosság eltitkolásá­
ért, akár annak elősegítéséért büntető 
szankciókat alkalmazna. Az ő erős rá­
beszélése végre legyőzte az én félelme­
met és megállapodtunk abban, hogy' 
szombat éjjel segítségemmel megszök­
nek az intézetből és én majd kivezetem 
őket a bácsi erdőbe.

..Nem én gyilkoltam meg ba­
rátaimat! . .

— Ha tudta miért nem akadályozta 
meg az öngyilkosságot? — hangzott a 
kihallgatást vezető Draghiciu rendőr­
igazgató kérdése.

— Florea Nicoreac hosszú pillanatok-

1 ifi
ra megszólalt.

—- Costineanu és Balázs barátaim tü- 
zön-vizen keresztül is véghezvitték vol­
na az öngyilkosságot és azt nem tud­
tam megakadályozni.

— Nem te ölted meg őket?, — hang­
zik az újabb kérdés.

Nicoreac határozott hangon feleli:
— Isten engem úgy segélyen, hogy 

nem én gyilkoltam meg barátaimat. 
Miért öltem volna meg őket? . . . Nem 
bánom, ha a börtönbe is kerülök, de én 
nem tehetek arról, hogy barátaim min­
denáron el akarták dobni maguktól az 
életet.

„Adió! a viszontlátásra a más­
világon!"

A kihallgatás tovább folyik.
Március 2-án, vasárnap délután, az 

állomásnál találkoztunk — mondja 
Nicoreac, — A vakok egy üveg császár- 
körte likőrt hoztak magukkal. Amikor 
az erdőbe értünk, Costineanu és Balázs 
levetkőztek és mindannyian az avarba 
ültünk. Costineanu felbontotta az üveg 
likőrt, amelyet felfokozott mámoros 
hangulatban fogyasztottunk el. Mind­
hárman részegek voltunk. Amikor az 
utolsó csep likőrt is lehajtottuk, Costi­
neanu felemelkedett helyéről és ezt 
mondotta nekem:

— Ha meg mersz akadályozni, úgy 
téged is lelőlek. Ezután könnyes sza­
vakban vett búcsút tőlem, mint legjobb 
barátjától.

A borzalmas dráma felelevenített 
szinjátéka egyre gyorsabb tempóban 
pereg tovább. Nicoreac folytatja vallo­
mását.

— Készen vagy Balázs? — kérdezte 
Costineanu.

Balázs igennel felelt. Costineanu ak­
elő vette a revolvert, Balázs elé le­

mondotta:
A viszontlátásra a másvi-

hatóságuk megállapították, hogy Nico­
reac nyomban az öngyilkosság után ér­
tékesítette a két vak ruháit s a legkö­
zelebbi vonattal hazautazott Stroinecre. 
Minden valószínűség szerint Nicoreac 
segítségével jutott a szerencsétlen Cos­
tineanu a revolver birtokába is, bár ő 
tagadja ezt és azt mondja, hogy a re­
volvert egy I). N. nevű kollegájuk adta 
Costineanunak.

Draghiciu rendőrigazgató ma délelőtt 
kihallgatta D. N.-t, aki azonban tagad­
ta, hogy ő adta volna a fegyvert Costi- 
neammak és kijelentette, hogy nem is 
tudott a vakok öngyilkossági szándé­
káról.

Nieoreaeot tegnap délelőtt kivitték a 
bácsi erdőbe, ahol rekonstruálta a bor­
zalmas öngyilkosság drámai jeleneteit. 
Az erdőőr és a falu többi lakói felis­
merték Nicoreac ban azt az ifjút, akivel 
együtt látták a két vak fiút.

Nicoreac ellen idegen holmik jogta­
lan eltulajdonítása és meg nem enge­
dett fegyverviselés címén indult meg 
az eljárás és ma délelőtt az ügy hatal­
mas dosiéjával együtt áttették az 
ügvészségre.

(d, h.)

OV
nett és ezt

— Adió! 
lúgon.

A következő pillanatban Costineanu 
balkezével megragadta Balázs fejét, 
jobb kezében lévő revolverét a tizenöt 
éves gyermek bal halántékához szorí­
totta és eldördült a fegyver. Costineanu 
hirtelen lendülettel megfordult és a 
másik golyót saját halántékába röpí­
tette.

A jóbarát eladja az öngyil­
kosok ruháit

— Amint ezt előre megbeszéltük, — 
mondotta Nicoreac, -r— betakartam őket 
és i libájukat magammal vittem.

És eladtad! — hangzott Draghiciu 
rendőrigazgató szava.

Nicoreac megtörtén, 1 eltörgasztott fő­
vel, halkan válaszolt:

— így beszéltük meg Costineanu vak
Az első kihallgatásnak vége volt. A

Egy newyorki fasisztaellenes gyűlésen
egy detektív revolverrel lelőtt egy 

munkást
Newyork, április 7. Egy fasisztáéi le­

nes gyűlésen, amelyen ezerötszázan vet­
tek részt, a bevándorlási hivatal egyik 
tisztviselője le akart tartóztatni egy 
olasz munkást, akinek nem voltak rend­
ben iratai. A gyűlésen résztvevők han­
gulata a tisztviselő ellen fordult és kö­
rülötte tumultus keletkezett. Egy de­
tektív a tisztviselő segítségére sietett 
és revolverből a kkörülötte állókra lö­
véseket adott le. A detektív egy embert 
megölt s egy másikat megsebesített. A 
lövésekre megjelent a rendőrség és szét­
oszlatta a gyűlés résztvevőit. Több le­
tartóztatás történt.

ADY ENDRE
összes költeményei

melyek eddig 12 kötetbe voltak foglalva

most
egy nagy albnmalaku kötetbe gyűjtve

476 lej
az „UJ KELET“ könyvosztályában.

Kedvező fizetési feltételekí
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Életem legszebb álma
Francia államférfiak, írók és művé­

szek egész sorát kérdezték meg, hogy 
mi most, vagy mi volt valaha életük 
legszebb álma?

Poincaré Raymond, a farncia 
köztársaság volt elnöke és miniszterel­
nöke a következőkben jelölte meg élete 
álmát: A politikai arénától és alkalmat­
lan látogatóktól elkülönítve, mindig 
nyugalomban és békében hazámban él­
ni, nehány válogatott jó könyvvel, ne­
hány kedvelt állattal és a halálra ké­
szülődni.

B o u r g et Paul regényíró, az Aka­
démia tagja: Életem álma, hogy csak 
iró legyek.

B a r t h o u. volt miniszterelnök, az 
Akadémia tagja: Szabadon és zavarta­
lanul élhettem életemet, még álom se 
inspirált soha. Mgehatározott célt. 
Egyéniségem nem egy könyvben tükrö­
ződik vissza. Azért mégis telelek a kér­
désre és ha nem indiszkréció, azt mond­
hatnám, hogy mindig hajlamom volt az 
irodalom és politika iránt. Ha valaha 
valamiről álmodtam volna, hát bizo­
nyára arról, hogy miniszterelnök és a 
francia Akadémia tagja legyek.

De Regniere H en r y, a francia 
Akadémia tagja: Soha se mondd el sen­
kinek, legkevésbbé magadnak valid be, 
hogy mi az életed álma? Maradjon ez 
előtted is titokban, akár a szived, akár 
a lelked álma legyen. i

Bergson Henri, a hires bölcsész: í 
Soha se volt ilyen álmom. Legjobb te- \ 
hetségem szerint mindig csak a felada­
tok teljesítésén dolgoztam, amiket nap­
nap után magam elé tűztem. Ezzel ta­
lán el is kerültem nehány nagy kiáb­
rándulást. de bizonyára helyesen gon­
dolkoztam.

Prévőst Marcel: Ha az ember 
túlhaladta azt. amit Dante „az életös­
vény delelőjének“ nevez, akkor álmai­
nak léghajója megnehezült a múlttól és 
nem tud már a földről felemelkedni.

L a v e d a n Henri drámaíró, a 
francia Akadémia tagja: Szerelemről, 
boldogságról, gazdagságról, becsvágyról 
és dicsőségről túlsókat álmodni. Éret­
tebb évek álmai soha sem hasonlítanak 
a fiatalság álmaira és helyes is. hogy 
ennek igy kell lennie, mig aztán az em­
ber eléri azt a kort, amelyben álmokat 
csak a fájdalmas lemondás szellemében 
álmodik.

Valery P a u 1, az ismert költő: 
Felébredni . . .

Colette, a hires regényirónő: Éle­
tem álma? Mit is kezdhetnék én egy 
álommal?

Maeterinck: Minden ember életé­
ben több álom van. legalább minden 
esztendőre jut egy. Utolsó álmom: tudni 
és felismerni az életet. Azt hiszem, 
hogy ez a legjelentősebb álom. de a 
legvaiószin üt leneb b is. hogy teljesedés­
be megy.

Her riot: Hogy mi lett volna éle­
tem álma? Tanítani, mindenekelőtt pe­
dig tanulni. R mellett utazgatni és ol­
vasgatni keli (ól ">sás közben elmerü­
lünk a múltba), v: iéken töltött hosszú 
szünetekkel, amelyekben növényeket és 
állatokat tanúiménpózunk.

V a c a r e s c n H e 1 é n, román 
költőnő: Életem ál- a? Anélkül, hogy 
gondoltam volna re-::, elkerült . . . szü­
letésemtől fogva.

Geraldy Paul. drámai ró: Kér­
dése nagyon elkésett 1 15 éves koromban 
mondtam volna: írni. 16 éves korom­
ban: szeretni! 20 éves koromben: rovnet- 
tetni. Az azután következő éveidben ta­
lán azt mondtam volna: dolgozni, pi­
henni. másokat, vagy magamat szóra­
koztatni. Volt olyan idő. amikor egyik 
drámám hősével ezt feleltem volna: 
szeretném tudni, mit szerethetnék? Azt 
aztán nagyon tudnám szeretni. Ma éle­
temnek az az álma, hogy többé ne ál­
modjam és tisztán lássak. Szóval: egy­
szerűen csak élni.

Maurois André, regényíró: Ma­
gány, barátok közt . . . Meleg, de mégis 
üdítő éghajlat, könyvek, amelyeknek 
szépsége sohasem vészit vonzóerejéből, 
nevetés és vidámság, de mindig ko­
molyságnak a keverékével, borongás 
nélkül. Azt fogja mondani bizonyára: 
contradictio in terminis! Kétségkívül: 
de hiszen hát az álomban nincs logika.

Bedel Maurice iró: Megelége­
dettnek lenni azzal, amit irtain.

Giraudonx Yvette: Hiszen

időm sem volt soha alvásra, tehát soha­
sem álmodtam. 16-ik életévemben, ami­
kor a színpadra léptem, azt kívántam, 
hogy csinos legyek. Ez az álom sohasem 
vált valóra. Az álmokkal tehát torkig 
vagyok. x

Dorgeles Roland iró: Az én 
korombeli férfiaknak, akik küzdöttek a 
háborúban, mindnek egyforma volt az

álma: élve kerülni ki a háborúból! Ez 
az álom számomra megvalósult; több­
ről nem akarok tudni.

C a r c o Francis hires festő: Éle­
tem álma volna, ha jó festő lehetnék. 
Most azonban már elkéstem vele, hogy 
ezt megkíséreljem.

B riss on kritikus: Barátságos drá­
maíróval szeretnék találkozni.

ft franciiSs nem iiriiik ki a har­
madik falna! sónál, mii Német­
ország összes vállait kötelezett- 

sáséit nem teljesíti
Tardieu szenátusi beszéde konsíernációt keltett Németországban

Berlin, április 7. Politikai körökben 
óriási feltűnést keltett Tardieunak a 
francia szenátusban tartott beszéde, 
melyben azt hangoztatta, hogy a har­
madik rajnai zóna kiürítésére csak ak­
kor kerülhet sor, ha Németország ösz- 
szes vállalt kötelezettségeit teljesíti.

A jobboldali német sajtó Tardieu be­
szédével kapcsolatban azt hangoztatja, 
hogy a franciák Németországot ismét 
másodrendű állammá akarják degra-

MegaiaStylf a SmmmerdaSisált 
kolozsvári villanyözem

Megválasztották az uf igazgatóságot
Clnj-Kolozsvár, április 7. (Az Uj 

Kelet tud ősit óját ól.) Ma délután öt óra­
kor tartotta alakuló gyűlését a kom- 
mereiaiizált kolozsvári villanyos üzem. 
Az alakuló gyűlést dr. Mihail Tivadar 
polgármester nyitotta meg, aki üdvö­
zölte az Elektrobel és az Erdélyi Szén­
bánya Rí. részéről megjelenteket, vala­
mint a városi tanács képviselőit. Ez­
után megválasztották az igazgatósági 
és feiügyelőbizottsági tagokat.

Igazgatósági tagokká megválasztották 
az Elektrobel és az Erdélyi Szénbánya 
Et. részéről a következőket: Dr. Ha­
li eg a n Gyula egyetemi tanár, ing. 
Henry Saraién Bruxelles, ing. Richard 
Cortazzi, Torino, ing. Edgard Bov.lrin. 
Bruxelles, dr. Malőr Augusztán egye­
temi tanárt és Grigore ManoUescnt.

A város részéről beválasztották az 
igazgatóságba: Tvffli Richard, dr. Za­

fíron?, István, Bruder Ferenc.
Felügyelőbizottsági tagok lettek: 

Noszin Mór mérnök, dr. Martalogv 
loan igazgató és Deterville Louis, 
Bruxelles.

A város megbízottja az üzemnél dr. 
Laurentiu Flavin.

A kommercializált városi villany 
üzem alaptőkéje 370 millió lej, amely­
ből 63 milliót az Elektrobel és az Er­
délyi Szénbánya Rt. jegyez le, 107 
milliót pedig Kolozsvár város apportja 
tesz ki.

Úgy értesülünk, hogy ezzel kapcso­
latban rövidesen meg iog alakulni a 
Soreeani Rt. 320 millió lej alaptőkével. 
Ez -a részvénytársaság fogia a villa­
mos centraléval kapcsolatos építkezése­
ket elvégezni. A Soreeani Rt. az Elek­
trobel és az Erdélyi Szénbánya Rt. ér­
dekeltsége lesz.

DipSofüídsi konfliktus Francia- 
orssái és Hémetorsiási között 

a monacói trón miatt
Egy Riontmartrei szépség s II. Lajos herceg szerelme

Berlin, április 5. Röviden beszámol­
tunk már a monacói uralkodóház botrá­
nyáról, amelynek központjában II. La­
jos uralkodóherceg leánya áll, aki egy 
temperamentumos olasz orvos kedvéért 
nemcsak férjétől óhajtott sürgősen sza­
badulni, hanem a monacói trónra való 
igényét is feláldozta. A szép és tüzes 
Charlotte hercegnőnek ügye világszen­
zációvá dagadt, ami sem Monacóirak, 
sem pedig a patrónusaként mögötte álló 
Franciaországnak nem volt kellemes. 
A felszarvaztatásérí dühöngő férjet rá­
bírták, hogy vesse alá magát egy vá­
lasztott bíróság döntésének, melynek el­
nöki tisztségét maga Poincaré, a fran­
cia köztársaság volt elnöke és sokszo­
ros miniszterelnöke vállalta. Ez a vá­
lasztott bíróság nagy évjáradékot biz­
tosított fáj dalomdi j ként a megcsalt 
férjnek, kinek azonban nemcsak hűtlen 
feleségéről, hanem Monaco trónjáról is 
le kellett mondania. Poincaré, a trón 
öröklésének problémáját akként oldotta 
meg, hogy a trónigény a Grimaldi-Po- 
lignac házasságból származott gyerme­
kekre száll át, mint a rulettország ma 
uralkodó fejedelmének, II. Lajosnak 
unokáira. Ez a döntés megnyugtatta 
Monacit és kielégítette Franciaország 
diplomáciai igényeit is.

Most azonban váratlan komplikáció 
állott elő: trónkövetelőként lépett fel a

: vvürttembergi hercegi ház egyik tagja: 
' Albrecht von Urach herceg.
; Trónigényének nagyon érdekes dop- 
: lomáciai előzménye van. Az Urach her- 
: vegek tagjai a monacói uralkodó csa­
ládnak, melynek házi törvényei szerint 

! csak az adoptálható, akinek adoptálásá- 
; hoz a család minden egyes tagja hoz- 
j zájárult. Az Urach hercegek most arra 
I hivatkoznak, hogy Charlotte hercegnő 
! nem törvényes leánya II. Lajos uralko- 
I dóhercegnek, hanem egy nagyon szép 

nioiit mar íréi francia nővel folytatott 
viszonyából született.

I II. Lajos adoptálta a szerele m gye r me - 
I két, de amikor erre elhatározta magát, 
I már dúlt a világháború és Monaco íran 
j cia felszólításra hadat üzent a központi 
I hatalmaknak, tehát Németországnak is. 
! Hadiállapotban lévén Németországgal,
! uern tartotta szükségesnek kikérni a 
i esalaa wűrttembergi ágának hozzájáru- 

ías;,,f az adoptáláshoz. Ennek hiánya 
miatt most az Urach hercegek szembe- 
özállnak Poincaré jogi véleményével és 
diplomáciái utón is meg akarják tá­
madni a Poincaré elnöklete alatt műkö­
dött bíróság döntését.

Kínossá teszi a helyzetet az a szerző­
dés, melyet 1920-ban kötött Monaco 
í' ranciaországgal, még pedig éppen 

Charlotte hercegnő házasságkötése al­
kalmával, — Ez a szerződés ugyanis

Uj férfi- és 
fiú-ruha üzlet

Kéaz ruhák, valamint saját szabóságom által, saját szöveteimből készült
férfi és fíu-ruhéAtat, t**manohot ém kabátokat

legújabb divat szerint, készítve, legelőnyösebben szerezheti he

M Ffl fi Pl I AlflQraÁl CLU^’ CaIea Re§- Ferdinand __íjlld! volt Wesselényi-utca 2/A szám
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a
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dálni.
Hivatalos német körökben a sajtó 

képviselői előtt kijelentették, hogy Tar­
dieunak Németországhoz intézett jegy­
zéke nem érkezett meg Berlinbe. 
Egyébként hivatalos körök véleménye 
szerint Tardieu beszéde csupán azt 
hangoztatta, hogy Németországnak 
siettetnie kell a határmenti erődök le­
rombolását.

feljogosítja Franciaországot arra, hogy 
a Monacora formálandó német trónigé­
nyeket elhárítsa és minden német jelölt 
nek a monacói fejedelmi trónra jutá­
sát mega ka dá 1 y ózza.

Az Urach hercegek közül Albrecht, 
aki a trónöröklés rendje szerint soron 
lenne, most Parisba érkezett és min­
denekelőtt Poincáréval akarja tisztáz­
ni a helyzetet, hogy azután a német 
köztársaság kormányától kérjen segít­
séget a trón elfoglalására. A nemzet­
közi diplomácia körében derűs kíván 
csisággal várják, hogy a köztársasági 
Németország kormánya milyen állás­
pontra fog helyezkedni ebben a pikáns 
ügyben?

Harc a vérbaj ellen
A párisi Le Matin napilapban ol­

vassuk a következőket:
A vérbaj kezelése úgy a múltban, 

mint a jelenben sok kísérletezésnek 
képezi anyagát.

És valóban, hogyha átfutjuk a tör­
ténelmet, látni fogjuk, hogy előbb a 
szájon keresztül bevett orvospzerekke! 
próbálkoztak, aztán a 606-os (tialva r- 
san) higanyinjekciókkal, majd a 914- 
es Xeosalvarsannal, végül pedig a 
bismuthinjekciókka 1. De a francia 
tudósok újabb fölfedezései azt álla­
pították meg, hogy a szájon keresz­
tül bevett és uj összetételű orvossze­
rek három évi kísérlet után a leg­
jobbnak bizonyultak, mert egysze­
rűek és ugyanazt az eredményt érik 
el, mint a legerősebb injekciók.

Hangsúlyozni kell, hogy minél ko­
rábban kezdődik meg a kezelés, an­
nál könnyebb a gyógyulás. A tilG- 
MARGYL a fertőzési gyanú felme­
rülése után nehány nappal elhárítja 
a betegséget, amely ha kifejlődik, 
egész öreg korig megtartja káros ha­
tását.

•kelen esetben tehát a vérbajnak 
egy olyan gyógykezelési módjával 

állunk szemben, amely tiszteletet 
parancsol a francia tudományosság 
részére és amelyet mindenkinek is­
mernie kell. Aláírva: dr. Paul Pe­
tit lean. a párisi kórház belgyó­
gyásza.

Tudniok kell. hogy a szájon keresz­
tül történő gyógykezelésnek legjobb 
szer:1 a ti I G M Ä R G Y L gyógyszer, 
amelyet dr. M. Romárét, a párisi or- 

fakultás laboratóriuma volt főnö­
kének vegyi gyárában készitnek és 
ímeiy arzént, higanyt és bismuthot 
artalmaz.

Egy üveg. amely egy havi köze­
vére elegendő, 390 lejbe kerül é.> 
■:&pkató a gyógykezelésre való egész 

..ódalommal együtt az összes gyógy­
szertárakban és drogériákban.

A SIGMARGYL nagybani leraknia 
Bukarestben van, V. kér. Principa- 
tele Unite 14.

Egpedérusftés Románia 
részére

aradi vezérképviselete
keres szabadalmazott könnyen elhelyezhető 
háztartási cikkek terjesztézére főügynők- 
séget minden nagyobb vároaban.

Érdeklődők forduljanak Vajda Izsó 
szabadalmazott külföldi újdonságok ter­
jesztőjéhez Arad, Str. Horia 2,

Szabott árak!!!! 

Szolid kiszolgálás!!!
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Bonder, április I purból jelentik, hl 
lista vezér ma rej 
vei együtt megsz-j 
törvényt. Ghandi 1 
óriási tömeg kiséj 
ahol a nációnál ist 
megfürdött a teng 
lére zarándokesa i j 
megkezdték a sói 

I ség nem avatkozol 
me lést sem akadál

A mai napon n 
diában ke~d<'írt\ 

lenáilás
Összetűzések a 
Bombay környékéi 
kóló vasutasok ni 

I kisebb vá roska pd 
1 közlekedést megbá 
$ először a levegőid 
I lőtt. A sori űz köil 
I meghalt, öt életva 

súlyosan megsebj 
vasúti állomáson 
nekre feküdtek s 
karhatalom nem 
iák akadályozni ;j 
Nagyszámú rendi 
szállította ki a hi| 
fogházba. Bomba* 
három vezérét tai]

Az an; 
Oha iidil1

London, április | 
tik. hogy Ghandi 
Tartott beszédé bei! 
ietaríóztatá sn eseti 
felsőbíróság volt 
jának. Az indiai ni 
goztatta, hogy mij 
szédeket tart az 
amíg csak le nem 

Az angol kariul 
környékén sehol sj 
nalistákkai szem] 
Ghánáiból sem al] 
által mártírt km]

Anot -i
India több várd 

közések Ilire érke| 
Ghandi egyik pár 
55 önkéntessel szí] 
tengervízből való 
herei íejenkint n] 
nyi sót termeltek] 
ség letartóztatta 
elkövetőket. A lej 
hindu tömegek 
hangulat uralkodj 
hatalom a letart] 
tóttá a városokból

Dimradban Glv 
Ghand.it <>• >?<7>| 
t áztattak le. 
nsszet Vzések rof1 

rendűi
fBomboyból a íeta] 
utasszövetségi ebi 

vörös lobogószöf 
cetien letartóztat, 
ák el.

1 hullában, arm 
távolságra teszik 
P karhatalom sor] 
rV'hit igen el kese:] 
p3ahb megerősitésj 
Loló vasutasok n 
íz ostromot.

I hara és BondA 
szüntetni a foi\ 
sut vonalat két 

óriási fd
a rendőrség tel
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